
TELAIO ESTRAIBILE
PULL/OUT LISTING FRAME
HÄNGAUSZUG
CHÂSSIS TÉLESCOPIQUE
BASTIODOR EXTRAIBLE

x 2 10 min

Passepartout archiviazione

187.382 x 28126.160/126.161

126.166/126.167 L=553
(126.168/126.169 L=937)

126.025/126.024

1980270187.481 x 8 126.170 x 2

SCHEMA DI MONTAGGIO / DISASSEMBLAGGIO — ASSEMBLY / DISASSEMBLY INSTRUCTIONS — NOTICE DE MONTAGE / DÉMONTAGE

1980283 00 REV. 04 - 20/01/2022 1

-Per disassemblare il prodotto seguire le istruzioni di assemblaggio a ritroso, invertendo il senso delle freccie.

-To disassemble the product, please follow the assembly instructions in the opposite order, reversing the arrows' direction.

-Pour démonter le produit, suivez les instructions de montage en sens inverse, en inversant le sens des flèches.

ASSEMBLAGGIO
ASSEMBLY
ASSEMBLÉE

DISASSEMBLAGGIO
DISASSEMBLY
DÉMONTAGE



Passepartout archiviazione
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Posizione dei perni Stop Control con cassetto aperto
Position of Stop Control pins when the drawer is open

Posizione dei perni Stop Control con cassetto chiuso
Position of Stop Control pins when the drawer is closed
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126.166/126.167
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(126.168/126.169)
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